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Megjelenik minden szombaton 17. szám

Heti műsor
január 19 tői január 27-ig

-^ir-
Szombat, jan. 19 én:

Úri divat.
Vasárnap, jan. 20-án 
délután :

A sárga csikó.
Este :

Úri divat.
Hétfő, jan. 21-én :

Úri divat.
Kedd, január 22-én:

Úri divat.
Szerda, január 23-án :

A víg özvegy. 
Csütörtök, jan. 24-én 
Sztambul rózsája. 

Péntek, ián. 25-én :
A padiásszoba. 

Szombat, jan. 2ó-án: 
A padlásszoba.

Vasárnap, jan. 27-én 
délután :
Milliomos Kati.

Este :
A padiásszoba.

CZ3a — □a

A színház ku!furája.
A német színházi kultúra ápolására ala­

kult egyesület_ e napokban tartotta első ülését 
a berlini Lescing-Theaterben. Az sisd-felszólaló 
bchulz Henrin, a birodalmi gyűlés tagja volt 
ani. hangsúlyozta, hogy az eoyesületnek az k 
ce.ja, hogy segítse a színház művészi fejlődé­
se a színház üzleti jellege nélkül. A színházi 
kultúra ápolására alakult egyesület nem harcolni 
hanem alkotni akar. Ezért meg kell szervezni 
a színészek szociális szervezetét és a színházak 
híveinek, barátainak a szervezetét. Rövid pro­
grammer adott arról, hogyan képzeli azt, hogy
a színház az üzleti szellem alól felszabadul­
hasson.

Groszmann István, a hires színházi kritikus 
kijelentette, hogy az uj egyesület kettős célt 
szolgál: a népnek akar jó színházat és a mű­
vészeknek jó közönséget adni. Újra kell szer­
vezni a színház egész üzemét, még pedig most 
hogy a színház ellen tudjon állani a békekötést 
követő kritikában mulatságvágynak és élvhaj- 
hászatnak. A német szinészegyesület elnöke azt 
fejhette ki, hogy az ő véleménye szerint a szín­
házaira^ az üzlettől nem lehet függetleníteni és 
ezért minél több városi és állami intézetet keil 
létesíteni, anyagilag teljesen független színház­
igazgatókkal.

Az uj egyesület első ülése nagyon népies 
volt Írók, tudósok, színészek és színigazgatók 
jelentek meg nagy számmal. A felmerült eszmék 
felett nemsokára nagy nyilvános vita fog meg­
indulni, amelynek folyamán az egyesület vezér­
alakjai konkrét reformtervekkel fognak előállani.

HOLZER
cs- és kir. udvari és kamarai szállító

Temesvár-Bel város 
Löffler-paiota.

Legújabb modellek, modern 
kreációk, színházi és estélyi 
ruhák, prémgarniturák, divatos 
blúzok és kabátok.
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CSENDES LIPÓT, Temesvár
— papirkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet —

Belváros, Zápolya-utca 5. szám.
Telefon-szám 675.

2 Az Első Rákospalotai ; |
2 = Kötő- és Kötszövőgyár R.-T. §
w Rákospalota és Temesvár %
® ajánlja kiváló minó'ségü harisnya- és mindennemű sport

és gyapjú kötszövött áruit
m

ee
Temesvári Első Takarékpénztár

Alapittatott 1845. évben.
Üzletágak : Kamatozó betétek elfogadása.

trtékpapirelőlegek nyújtása.
Váltók leszámítolása.
Jeizáiogkölcsönök engedélyezése földbirtokokra és városi 

bérházakra.
Záloglevelek kibocsátása.
Értékpapírok vétele és eladása.

Színház után hideg vacsora n
a „Lloyd“ kávéházban

Rónai A. János.



4 i
81 Speciális női kézimunka-üzlet s

(

I Weisz és Társai cég f
g ====== Temesvár, Mercy-uíca 1. — §

■ ^ ssssseee eeeeeeeseset • I
Szénhiány és színház.

A délutáni előadások szomorú sorsa. —r
Temesvárnak van milliós költséggel létesített vízerőműve, van mo­

dern berendezésű viilanytelepe, de nincs szene. Amint kiderült annvi 
>zene sincs, hogy hosszabb időre lagalább redukált keretek között bizto­
síthatna a villany-telep üzemének fentaríását. Ez nem lokális tünet or­
szágos-jelenséggel állunk szemben, mindenütt nagy a szénhiány és min-
nJ K(|^?,n^Le^ Slíp!' ennek a háborús állapotnak bénító következményeit, 

e u y latszik a helyzet sehol, nem annyira kritikus, mint nálunk, mert
színház működleZSVar0tt bf?va,kozott az egyedüli kulturhajlék, a
sóbh Ő'őíőtl Ő ' heS J?'8 ele§ zavarőlag avatkozott bele, mert tel- 
s.)bb varoM rendjelre be kellett szüntetni — vasár- és ünneDnanok i 
vetelevel - a délutáni és délelőtti előadásokat. ^nepnapo... m-
fegvelmeits°JtbJpit^1fUltUnk lleTondani’ megismertük a köteles ön- 
ünk tehát sz^né kft r' Pa,naszkodm- A háború kívánja, hogy szenved­
ik hofiva^^ lurnnk es tálán örömmel nélkülözünk, mert tud-

fel hop\: a színházi kí n U-Aerí tesszük. Éppen ezért nem panaszoljuk 
szene holtok tzeaá, "3 sebet kaPotí> mert a villanytelepnek nincs 
mellékkeresetétől El f nesze^'sztencia elesett a délutáni előadások 
utáni előadásokról hr / US gyermekek hada kintrekedt a csütörtök d-"i- sZa o^iogszér Ll ZL™ ~T k°ZOns^ ^Wen a távoli külváro- 
kocsik;"szóval mindp7t% e,%odni’ mert nem lesznek színházi villamos­
ró iiuk fel, mert \ helvy /ei1-vsze,j![o megszorítást nem panaszképp, n
a spórolás azzal a szénnel’'1* ^ ° yai-’ ll0^ví naSy°n a körmünkre égett 
lapra tartozik ^ ~ ami mncs* Hogy miért nincs, az nős

szokott nyúgodlságaal^fo^adt^é^fö1 rendszabaly°kat a közönség me,, 
bele a színház is az őt ért í-L U^a,nazza a megnyugvással törődő
potáró! van szó legalább \ov tv z0Lnasba- Alvégre csak rövid hetek á; 

Envetlen kárHrW bb Ey blSzik az illetékes városi faktorok.
kedésből, hanem csak^zért3^^^- teI^Szabad vetnb nem okvetetle 
—---- ------ ----- -------- gy kissé a dolgok lényegére tekintsün

Oszrálysorsjegyek kaphatók
a Delmagycrorszagi Leszámitolóbank Részvénytársaság

váltóüzíetében
_______Temesvár-Belváros, Hunyadi-utca 12.



3

Neumann Béla fa!ato?fiire‘l>L,ViCS Trencsenieplicz
emléktárgyak, születési és névnapi ajándékok
Temesvár-Józsefváros, Hunyadi-út 9. Sz.

\ ajjon mennyi szenet spórol a város ha <7;nha.m„
utam előadások és esti villamoskocsik? Ha'a"^ " nem !efznek dél‘
takantásnak az értéke — természetesen szé^nA- mta!l varhat0 meS-
lyok okozta károknak csak a századrészével Ltl, ~h f er a rendszaba- 
tozhatlanba. Ha azonban nem aklmr ,! !' k°r beletorödünk a vál-
okot, hanem ott, hogy kiemberfián múlott*“ 
nak nincs szene. Turbinateleöünk vin V 3 na^btl!u Temesvár-** ™- —*srtós iSÄSMSr*
—7------------—--------------------------—— _______ G. Gy.

A soproni kőszinház. Most van
eppen százötven esztendeje, hogy a 
mai kőszinház elődjét, az első szín­
házat^ megnyitották. A másfélszáza­
dos évforduló kulturális ünnepe az 
■-gesz magyar színészetnek, mert ez 
volt- az első kőszinház Magyaror­
szágon. Színészet akkoriban volt 

Pesten, Kassán, Temesvárott 
es Pozsonyban, de koszinházat Sop­
ron épített elsőnek. Az 1768-ban 
épült első színházat átalakítva, 1841- 
hen nyitották meg ismét, de akkor 
a német művészet szolgálatában.
A mostani uj színház 1911-ben 
épült, részben a régi alapján.

Egy operaénekesnő pert indi­
ct egy zenekritikus ellen. A 
„Don juan“ legutóbbi előadásán 
az üperaházban Záborszky Ilona 
enekelte Donna Anna szerepét Sán- 
dor Erzsi helyett. A „Déli Hírlap“ 
zenekritikusa, Sándor Árpád, az elő­
adásról irt beszámolójában hely­
telenítette ezt a szerepcserét és ke-
meny savakkal bírálta meg Zá- | - Ez"nem dohány. Ez falevél.

f Tornóczy Zsigmond f
♦ ni. kir. államvasutak szállító hivatala és hivatalos vámkezeiőie %

X Temes"ár, Hunyadi-u. 6. Telefon 348. X

horszky Ilona produkcióját.. A mű- 
I v esz nő sértőnek ítélte magára nézve 
I ? kritikát, amely szerinte művészi 

ervenyesulesének is árt és a „Déli 
Hírlap“ szerkesztőségéhez levelet irt 
amelyben bejelentette, hogy a lap 
es kritikusa ellen kártérítési pert 
manóit. Újságírói és művészi körök- 
oen nagy érdeklődéssel várják a 
pór kimenetelét, mert a bíróság ha­
tározata elvi jelentőségű lesz ^arra 
nézve, hogy meddig terjedhet a kri­
tika határa.

A cigaretta. Megy a villamos. A vil- 
lamosoH emberek bering módjára össze­
omolva. A legnagyobb zsúfoltság köze­
pette cigarettázik Vajda FrUves a 
basszista. ö- ’

A kalauz nő meglátja a vétkest, igen 
komolyan rászól:

— Ne tessék itt dohányozni! Nem 
tetszik látni, hogy itt ki van Írva: itt 
nem szabad dohányozni!

Vajda tovább cigarettázik és nvimod- 
tan szol: ‘ ö

— Nem dohányzom.
Nem dohányzik ? Hiszen látom 

hogy szíjjá!!
Ez nem dohány. Ez falevél.

H
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g fia szép akar lenni, használjon |

f# jxUl KA"féle Liliomtej-krémet, Liliomszappant és f
1V1V Liliom-púdert, 3 színben. — —

Kapható kizárólag Kulka Emii Városi Gyógy*
g Temesvár-Belváros, Szent György-tér.

puuv.i i, ;>/.mucii. ■■
Kuika Emii Városi Gyógyszertárában a „Fekete sas“-hoz

Telefon 645. S
Beeeeees!

rL

A bosszúálló bécsi kritika.
— Magyarellenes hang a Vengerkákróí. -

A né esi kritika feltűnően magyarellenes hangon irta men a vél- 
menyei Pásztor Árpád és Oóth Sándor „Vengerkák“ dmú" dnrahiáru 
A kritikusok leplezetlen diihvel támadtak neki a maavar darabnak . 
ennek ellenére nyilvánvalóan be fogja seperni a bé«i a'?16/

$ tikusiink és'antfkor “'“erinfem ftffl -^ik elsö «inházi kri- 
hányást tettem, következőket ' őlouyÓlrA h k , A-.P1,311 nekl szemre- 

■ túrtól kezdve le egésze? X lgvafok nel- '** ,kozu m\ Schniízfer Ar- 
a magyar sajtó azt ew know v , V , • BlldaPesten bemutatója van, 
szünk és így fog járni minden magyar iró.™°St nasonlokéPPen cselek-

nyilvánvaló, ho^Íi béA'TriiikArl'k'T'1^'1131'11' A kis magánludósi(ásból 
tos: jó-e a magvar* dafab vágv s m ]T™ ,nos,lanába" "em az a fon- 
darabjuk Budapesten va«v nem Há't hi , 3Z’ 10gy megbukik-e az ő 
"’ár nem egy megbukó,? B d pesten & T'“* dafabok kÖZÜI
^Jhuabomtózi,! már ~

hátik UjvidékenrSAavarasd? honát f.lanilitká!'t61 távirat érkezett a pob
szintársu at Dimi.ovics& ‘ £2 “' . amel>:be" közié
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hatósági engedély sem adható 'a 
norvat színtársulatnak.

1 milliót Q
£ főnyereményben 0

fi/etotí 1 • 3 év alatt

Temesvári laníemesvari osztálysorsjegy-fóelárusitö a

es Kereskedelmi Részvényáré™
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♦ , Legolcsóbban mos és tisztit, elvitet és haza szállít

I ARVAY ANTAL mosó- és ruhatisztitó-intézete.
% Telep: Erzsébetváros, József-tér 6 : - ; Telefon 12—47.
^ Fiókok: Belváros
e Hunyadi-utca 6. 

Bonnáz-utca 13
~ Józsefváros: Hunyadi-út 15 -- és 
Friedlánderné. *

A badeni színházat becsukták
A Bécs melletti Baden városi szín­
háza megszüntette előadásait. A 
színház sok, eddig felmentett férfi­
tagját katonai szolgálatra hívták be, 
igy az előadásokat most már nem 
lehet megtartani. A színház bezár- 
tával 130 ember maradt kenyér 
nélkül.

A naiva. Budapesti irodalmi tár­
saságban barátaival és ismerőseivel 
beszélgetett gróf Bánffy Miklós. A 
francia színházi világ emlékeiről 
folyt a szó. A főigazgató felidézte 
az emlékét Reichenberg kisasszony­
nak, az utolérhetetlen francia na jvá­
nak.

— Mikor én láttam, — mesélte 
Bánffy, — Moisand Máriát játszotta 
„Az egér“-ben. Akkor már lehetett 
vagy hatvanéves, mégis a tizenhat- 
éves bakfis tökéletes illúzióját tudta 
kelteni. Elragadó volt és fiatal. Ugy- 
látszik, mégis csak igaza van Laube 
mondásának: Senki sem lehet jó 
naiva negyvenéves kora előtt.

Mire Hevesi Sándor közbeszólt:
— Laube mondása jó mondás. 

De fordítva talán még jobb: senki 
sem lehet jó naiva negyvenéves kora 
— után.

Uj magyar színpadi írók. A
budapesti színházi ügynökök és szín­
házi irodák világában ismét egész 
sereg uj magyar színpadi szerző

nzve merült fel. Feljegyezzük ezeket 
a címeket, neveket, majd a jövő 
megmutatja, hogy ki váltja be a 
hozzá fűzött reménységeket? Az 
uj színpadi írók sorát Relle Pállal 
lehet megnyitni, akitől a Modern 
Színpad a minap mutatott be egy 
egyfelvonásos darabot és aki most 
fejezte be első, egész estét betöltő 
színdarabját, egy háromfel vonásos 
vígjátékot. Két művészkörnyezetben 
játszó színdarabról is kapunk hirt: 
mindakettő háromfelvonásos víg­
játék. Az egyiknek szerzője Egyed 
Zoltán és „Bestia“ a címe, a má­
sikat Kertész Miksa irta és „A titok­
zatos asszony“ a címe, Uj név 
Tímár J. Mihály neve is, aki „A 
púpos Boldizsár legendája“ címen 
egy három felvonásból és hat kép­
ből álló legendát irt, amelynek ki­
sérő zenéjét Berény Henrik, „A kéz“ 
cimü ismert pantomim komponis­
tája szerezte. Ezt a legendát a 
Magyar Színház már el is fogadta 
előadásra.

Osztrák színészek Romániában.
A romániai német főparancsnokság 
meghívta a bécsi Kammerspiele 
társulatát, hogy tartson vendégjáté­
kot román városokban. A Kammer­
spiele január 20-án kezdi meg 
tizenöt napra tervezett vendégjátékát 
Brailában.

Vegyen tehát osztálysorsjegyet az Osztálysorsjegy igaz­
gatóságának temesvári fó'árusitóinál,

Gyárvárosi fiók:
Fő-utca. Városi bérpalota

Józsefvárosi fiók:
Kossuth Lajos-utca U. sz

Temesvári Bank és Kereskedelmi Részvényíársaság-nál.
Váltóüzlet:

Belváros, Jenő hg tér 3/a.



Magyar Általános Hitelbank Fiókja Temesvár.
Központ Budapest. Alaptőke és tartalék: 233,000.000 K, 

Hók: Temesvár (Széchenyi-utca).

Bankosztály, rrz Gabonaosztály. Áruosztály.

A bölcsek.
Irta. Pásztor József.

Színésznő (a muzsikushoz): No üljön a zongoiához

* vsuaaet ä a
. *— ■

1 üszinte lehet hozzám0l> 311 d 11 ° arcat): rudJa< Liliké, hogy teljesen

; v;//0; • !uf azt hiszi, hazudtam?

hisz€SS^ Hát mondtam’hogy azt
^ineszno: üljön le. Kezdjük

' *, « ^iönle ide mellém, Liliké.

esi>ütt vagyunk, arra törekszünk hnuv a Ü cs.e^ leszünk . . . Amíg 
lucijuk, hogy a boldogság csak órákból III 3 'w °i!3t me8édesitsük, mert 
tettük, hogy kellünk egymásnak Mao! Ü M' okosan, bölcsen megér- 
tótte ez. a lakást. Ha beszél, az nWn ti legelöször >'« volt, belől-
kéz simogatná az arcomat"." És a° haligatása°’'fÜ/0- TH3- egy meleg 
a na.,gátasából lehet kiérezni a lelkéÖ ’ 4 H no.nek tulajdonképpen 
•( 1 lőttünk. " ■ ■ Hztan sok kedves, édes órát

MuÁfkuí(M,¥a elé néz).: lgen-
melódiára. (Lágyaü^sTudom^Zv'™ !,ákezde»ének valami édes, halk 
(Hirtelen megfogja a színésznő" kezét.) DeTá iÜtöhh2”’ •akko-r ennek vége-

szenv^délyÜTudjuk'hogvha mát- ÜvH egynlff Nem hazudtunk nagy

szenvedés nélkül tudjuk egymást elblwm F6'" ? Unk egymásnak, akkor 
egymással szemben.' ' elnagun. Ezért teljesen őszinték lehetünk
____ Szinésznő: Hogy érti ezt?

2 Lunzer-éííerem Menő "«»»r«• h,u- ‘ , , főzetekkel, tészta lUUCSVdI I ÓVF
• nádi vtlasreggeli egy 4 korona 40 fillér, a nap minden sokában kapható
_ pohár sörrel 1*40 kor. Naponta friss első- CörVÍfl-SÖr Ebéd kaío- 

> Szives látogatást kér 2 K-ert a sorcsarnokban.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . nnunT
á — 6 —
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Temesi Agrár Takarékpénztár R.-T.
Temesvár.

■ Girc-számla az Osztrák-Magyar Banknál.
Fiókok Nagykiklndán és Versecen.

lTYTTTTT?TTTTTTfTHTTTTTTTTTTTTTTTT??7T

Muzsikus: Amikor elmegy innét, sokat gondolok macára 
megy kivel beszél, mit csinál, mit érez? Szeretnék mindent tudni" 

Színésznő: A tegnapi férfire gondol P 
Muzsikusj Arra is . . . Egy kicsit igen.
Színésznő: Pedig ez senki. (Hirtelen elkapja a fejét.) 
Muzsikus (a színésznő szemébe néz): És más valaki sincs^ 

Lilikem? Mondd meg az igazat!
Színésznő (bátortalanul mosolyogva, a fejével kedveskedőn 

intve): Senki. (Hirtelen átkarolja a muzsikus nyakát.) És neked? 
Muzsikus: Hát . . .

Hová

Senki,

nemet

Színésznő (elkapja a kezét és az arcához szorítja, li izei kedve biza­
lommal): Nos? Beszélj! Asszony?

Muzsikus: Hát igen . . . asszony.
Színésznő (megcsillanó szemmel): Szép! Mondd! Szebb mint én? 
Muzsikus (a színésznő szemébe néz, zavartan): De nézd, kicsikém 

talán elég, amit niondtam . . . Csak nem haragszol rám?
Színésznő (izgatottan): Nem. De azért mondd meg. Szebb mint én? 
Muzsikus (elkomolyodva): Mire való ez?
Színésznő: Tudni akarom!
Muzsikus (a színésznő szemébe néz): Liliké! Egészen kipirultál1 

Liliké!
Színésznő (hangosan): Szebb mint én?
Muzsikus (zavartan): Hiszen akármit mondanék most már 

Ostobaság. Liliké. (Hirtelen) Azt akarod, hogy most hazudozzam, éppen 
amikor őszinte voltam hozzád? Mert ezután már csak a hazudozás követ­
kezik.

Színésznő (suttogva, sírásra készen): Forróbb a csókja, mint az 
enyém? Mondd! Tudd úgy csókolni?

Muzsikus (elfordul, halkan): Én még őt . . . Mi még egymást 
Mi még soha meg nem csókoltuk egymást . . ,

Színésznő (könnyes lesz a szeme, aztán ki törli a szemét, a muzsikus 
szemébe néz): Minek mondtad meg?

Muzsikus (fejét lehajtva): Hát persze. (Fölpiüant a színésznőre). 
Színésznő (hévvel): Hát tudd meg, hogy én is . . . hogy nekem

$ HERMANN FRIGYES*
§ SZÍNHÁZI CUKRÁSZDÁJA: í. EMELET. #
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Magyar királyi államvasutak órása.

K LE \ N BÉLA órás és ékszerés
_____Temesvár-Belváros, Mercy-utca 12. szám.
-----------— " agy választék órákban ás ékszerekben — __ .
bZOlld ál" Elsőrangú javító mii hely. Pontos kiszolgálás I

. L.

1' Az a fiatal embei akivel term a n láttái ,\ ?■ , ,vőlegényem. gnap ,dítdl • • • Az a fiatal ember a
Muzsikus: Liliké!

géden5fzerefeniemlelegedÖ $Zavakkah: A vőlegényem, aki tisztán, gyón- 

kém! TpelálUs ^káfni' kezd)'"" h°gy Mt nem mond,ad soha ne-

őszintelegyek0 (l^da'lmasmtf Te®marad mondtad'T8®“ SÜrftted' ho® 
juk szeretni egymást. ‘ mondtad, hogy mi bölcsen tud-

Miizsikusj Szamárság]
sóhajt. haSs(luÄ& hanLnf - (NézeSeli a muzsikust,

Muzsikus (a zongorához Z ti h° Ul,0n. a zongorához, kezdjük, 
egyet térdével a zongoraszéken aztán uJ|ait..a hangjegyekbe, lök
szorítja, hévvel): Liliké! Lilikéi’ színésznőhöz rohan, a karjába

AMuzsikus (amfkofI,assaneHhoaÍt’i.-CSÓk?lják e?ymást)- 
szavakkal): Liliké I Mi szenvedtünk iLL egmásén f ka'1ábÓ 1' fellobbanó

SanA“' <A' **' lehajtja, boldo-

mondd!
Muzsikus (magához c7nr.-fl- ,

Sokkal szebb! (Hirtelen a\zeméb^ : Nem! Te szebb vagy
. Színésznő'(arcához buükmeleS n" VOe2ényed? 'gaz? 

azért mondtam, mert te is 8 ): Nern 'gaz. Nemigaz! Csak
Muzsikus (nézi a szpmát „x ■ r-

hazugság, de lassan kimelegszik tőle) ^ *<’CSlt saj0^ a lelí<én az édes

-— ^ — 

BEL VÁR OSI KA VÉHAZBAN
^kávéházi itat?Cigäa^-

(Szent György=tér)

színházi mcsorn. - Mindennemű finom j)

Englisch Béla, tulajdonos.

— 8 —



Ritíinger Ilona azelőtt Taupai JánosTelefon 
438.

bécsi modellkaiapok dús választékban, naöy* raktár 
kész gyászkalapokban. Női kalapok mindennemű át­
alakításai szőrme- es fodrozó munkákat is elvállalok.

Tetnesvár-Józsefváros, Kossuth-uíca 29. szám.

Mondja csak kedves
Tor Náczy, miért van mostanában 
oly nagy sürgés-forgás a színház 
körül?

— A Padlásszoba okozza ezt a 
nagy munkát. Annyi a szereplő és 
a zongorapróba, hogy a színházi 
zongoratermek kevésnek bizonyultak 
és ezért a szereplők egy része az 
igazgatói lakásban levő zongorát 
használja. A minap Huszár Károly 
elkésett a próbáról, javában folyt 
már a munka, amikor a rendező 
megkérdezte: Hát Huszár hol van?

Ujj Kálmán erre nyugodt fleg­
mával felelte: Régen itt van már, 
a „padlásszobábanu elhelyezett zon­
gorán próbál.

~~ Jaj de kiváncsiak vagyunk, 
igaz, hogy a Diósy menyasszony ?

De mennyire igaz. Az orszá­
gos névül művésznő Temesváron 
megtalálta a szive boldogságát. Két 
hete menyasszony és tavasszal már 
meg lesz az esküvő is. Vőlegénye 
szép deli levente. Nem mondom meg, 
hogy kicsoda, csak annyit árulhatok 
U, hogy a Haditermény temesvári 
kirendeltségének a vezetője; remélem, 
hogy ezzel a bizalmas közlésemmel 
nem fognak visszaélni.

~ Es visszalép akkor Diósy a 
színpadtól?

— Talán igen, talán nem. Ahogy 
en tudom, ebben a szezonban meg 
megmarad a temesvári társulatnál i

♦ Winternitz Áruháza, Józsefváros i
# ‘I^ Blúzok, pongyolák, kostümök, női és gyermekfelöltők nagy választékban. ▼

•♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦❖♦❖♦♦♦♦♦♦♦♦♦$
é

— 9 —

es lesz még alkalmunk művészetét 
élvezhetni.

Milyen volt Náczy a „Papa­
gáj-film?

~ teen ü!UJes e's mesteri kép volt. 
A főszereplők, Pethes l i /, J 
Dezső kitűnő munkát végez te I 
niinket közelebbről a női főszereplő 
érdekel, aki nem volt más, mint 
Jósika M/ci. Meglepően helves meg- 
értéssel, és határozott művészi in­
vencióval dolgozta ki szerep ének leg­
kisebb nüanszát is.

Nincs valami jő uj tréfája 
raktáron ?

— ,4 napokban meglátogatta Bár­
sony Aladárt egv régi barátja, volt 
iskolatársa, akit már évek óta nem 
látott, Ah elhelyezte barátját a szín­
házban és azon este különös jókedv­
vel játszott. Előadás után együtt 
vacsoráztak és disk uralás közben 
a régi pajtás odaszől Bársonynak: 
Alikátn, látom, te még mindig nem 
változtál meg, akárcsak régen az 
iskolában, most is még mindig a 
súgóra hallgatsz.

Igaz, hogy a Regős Marie a 
komolyan megbetegedett ?

— Most már hűé Istennek jobban 
van. Erős influenzája volt, negyven 
fokra is felemelkedett a láz, iöbb 
napig ágvban kelleti J ekéid nie. De 
szerencsésen kiheverte már a bajt. 
Sietek is neki gratulálni felépülé­
séhez. leza te.
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4 Női divat és fehérnemű különlegessége } 
f színházi ruhák, blúzok nagy választékban *
I Dornhelm Jenő, Temesvár-Belváros, (Lloyd mellet {

Papp Manci,
az Úri divat női főszereplője.

a temesvár-józseívárosi indóház kő n ^ IVcl V ^113^ 
-°-°helmé"nR megáMóhely a s,4„oda

fc ' e" fc,SOrendti “"ek»r.
—o4111 [ 1 az 1 vacsora. - -

Gombás Gyula, tulajdonos.
- -----------------------------------------
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$> Alapított 1898.t A_legszehb és legnagyobb választék arany-, ezüst- és ékszer- 
I —— árukban. Brilliánsokban állandó újdonságok —•—

$♦♦♦ OSTERN MIKSA. ♦♦♦
w

Vasárnap, január 20-án délután:

A sárga csikó.
Eredeti népszínmű dalokkal, 3 felvonásban. Irta: Csepreghv Ferenc. Ze 

nejei szerzetté: Serly Lajos. Rendező: Bársony Aladár. Karmester:
Simándi József.

Bakaj András . . 
Erzsi, leánya . . 
Csorba Márton 
Agnes, felesége . 
Laci, fiuk . . .
Gelecséri pusztabiró

Bársony.
Lakatos
Bodonyi
Bacsányi
Medgyaszav
Ujj

Bakaj Erzsit egy öreg csikós ki­
mentette a Tiszából, de a nevét nem 
tudja,, Erzsinek Csorba Laci a vő­
legénye, de mikor kisül, hogy az 
apja húsz évig tilt Vácon, Bakaj 
András nem adja hozzá a lányát. 
t;aci bánatában beáll betyárnak, 
vrzsi véletlenül találkozik az öreg 
csikóssal, aki kimentette a Tiszából 
s akkor kisül, hogy az tulajdon­
képpen Csorba Márton, a Laci apja, 

Ki hazajött Vácról. Csorba Márton

Peti, fia . , 
Icig, boltos 
Csárdás gazda 
Bogár Imre 
Gazsi . .
Bagó . . .

Eülöp
Tihanyi
Konári
Pajor
Serfőzy
Róna

j egyre az ártatlanságát hangoztatja 
s azt mondja, hogy ártatlanul ült 
Sárréti tiszttartó meggyilkolásáért. 
Megtudja két koldustól, hogy a tiszt­
tartót Pity ke Bandi gyilkolta meg. 
A koldusok elvezetik Pity ke Bandi­
hoz, aki senki más, mint Bakaj An­
drás. Gyermeke boldogságáért azon­
ban Csorba Márton ezt nem kiáltja 
ki a világba. Laci visszatér a betyá­
roktól és feleségül veszi Erzsit.

OH MURA
OPTIKAI INTÉZET ÉS FÉNYKÉPÉ­
TET! CIKKEK SZAKÜZLETE

T emesvár-Bel város.
Szent-György-tér 2. Telefon 310.

— 11



r* *• '?<. - #' . v ' \ ' vV< * ** , *-?!• '•• <a,6*ÍÍI.\
_________

Szombat, január 19-én; 
Vasárnap, január 20-án: 

Hétfő, január 21-én : 
Kedd, január 22-én:

Úri divat,

A-b riet. 
B-bérlet. 
C-b let. 
D riet.

Vígjáték 3 felvon
juhász Péter . 
Adél, a felesége 
Paula . . 
Mezei Oszkár 
Fiilöp ur 
A gróf . .
Máté . .

ísban. Irta: Molnár Ferenc. Rendező: Bársony Aladár
Bársony 
Jósika 
Papp M. 
Sebestyén M. 
Bodonyi 
Ujj
Tamás B.

Domokos . . . 
Sántha .... 
Adolf .... 
Méltóságos asszony 
Alapos hölgy . . 
Ideges ur . .

Vajda Fr. 
Kohári P. 
Róna V 
Markovics 
Bacsányi P. 
Fiilöp S.

Juhász Péter egyszerű divatáru- 
kereskedő, de igen vajszívű em­
ber. Végtelen jóságában vakon hisz 
és bízik az emberekben, akik persze 
minduntalan becsapják. A boltja 
éppen a hiszékenysége miatt rosz- 
szui megy, a felesége összeáll az 
első segéddel, otthagyja és elviszi 
még kevés megtakarított pénzét is, 
a ni elvivel megmenthette volna iiz- 
.'Ctct. Mikor az üzlet tönkremegy, 
juhászt régi jótevője, a gróf, menti 
meg azzal, hogy leviszi az uradal­
mába igazgatónak. Paula, a ravasz 
kis gépirókisasszony, aki — mert 
a gazdag és fényes életre vágyako- 
Z,'K. fölöttébb szívesen látja a 
you éi deklődését, átszenteskedve 
rábírja Juhászt, hogy őt is vigye 
magával a grófi birtokra.

Juhász jószívűsége uj állásában 
!c s. öajt csinál, főleg amikor félD 
jószívűségből, félig szerelemből a 

. i aula erényőrének csap fel é< 
mindig útjába áll a grófnak, aki 
mar szeretne tőle megszabadulni.

, ,y! ! ve§>i* U — iiogy megszaba­
duljon a jő Juhásztól - azt az 
összeget, amelyet a felesége és a

segédje elvittek tőle, megküldi neki, 
mintha azok küldték volna vissza. 
A jószívű Juhász azonban most már 
nem az üzletét akarja megmenteni, 
hanem a kis Paulát és neki aján­
dékozza a pénzt. Ennek az ajándék­
nak a nyomán eszmél csak rá a 
leány, hogy ő tulajdonképpen Ju­
hászt szereti és amikor a derék 
Péter elmegy a birtokról, ő is ki­
lép a gróf szolgálatából.

Juhász visszaszerezte régi üzletét, 
amely most már virágzik. Ide állít 
be Paula, aki bár komolyan szerel­
mes, megint csak ravaszsághoz fo­
lyamodik : a grófról mesél, aki pa­
lotával és autóval lepte meg és aki 
most vár feleletet arra, hogy aj n- 
dékait elfogadja-e ? Juhász azonban 
megint csak jószivü és ebbe is b e- 
nyugszik, Paula azonban nem. 
látja, hogy Juhászszal szemben a 
sző nem ér semmit, ezzel a jó e n- 
berre] szemben cselekedni kell. Szó 
léikül beül a kasszába, ahol azé tt 

Juhász felesége ült és Juhász b 1- 
dogan veszi tudomásul, hogy tz 
autó és a palota csak mese volt

BORNSTEIN photo-műtermf
M ..................A hunyadi-hi^ITTFemben;—*--------------
Művészi kivitelű portraltek tannimá z"\ 

photographálás minden kilÄÄil“szTon."

—________ Telefon : 384 szám
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Női kalapok
I#®®#### W1L M ELM-néi

renoválásokat gyorsan elkészít saját gyárában
- - Temesvár-Jőzsefváros, Hunyadi-út 11. —-—------

Szerda, január 23-án: A-bérlet.

A vig özvegy.
Operette 3 felvonásban. Írták: Leon Viktor és Stein Leó.

zette: Lehár Ferenc.
Zéta Mirkó, párisi követ . Ujj K. 
Va encienne, felesége . . Lakat .s
Daniié gróf 
Glavari Hanna . . 
RosiTon Kamii . . 
Raoul de St. Brioche 
Cascada vicomte . ,

Medgyaszay 
Diósi N. 
Huszár

Bársony

1 Bogdanovics, konzul 
Silviane, a fe esége 
Kromov, tanácsos . 
Olga, a felesége . . 
Pricsics. őrnagy . . 
Praskovia, a felesége 
Nyegus ...................

Zenéjét szer*

. Róna 
. Horváth M 
. Kohiri 
. Abar c 
. Serfőzy 
. Vágó lé 
. Tamás

Montenegró párisi nagykövete : 
Mirkó Zéta báró estél) t ad fejedel­
mének tiszteletére. Az öreg nagykö­
vet ifjú felesége Valencienne az es­
télyen folyton kacérkodik Camille 
de Kotilonnal, aki legyezőjére Írja 
szerelmi vallomását. Fz a legyező 
Kromov nyug. őrnagy kezébe kerül, 
ki nejét Olgát gyanúsítja. Az esté­
lyen megjelenik Glavari Hanna is, 
kit 20 milliónyi vagyona miatt körül­
rajong egy egész sereg fiatal ember. 
De Hanna tudja, hogy csak a pén­
zért szeretik s ép ezért kiadja min­
denkinek az útját, még Daniló gróf- 
nah, ifjúkori udvarlójának is. Ez ki­
jelenti Hannának, hogy sohasem fog 
neki szerelmet vallani. Hanna föl- 

e.szi a harcot s a bálon tetőpontra 
csigázza Daniló féltékenységét.

Nagy társaság Hannánál. Zéta

Kromov s a többi férj féltékenyen 
kutat a legyezőre irt szerelmi vallo­
más elkövetője után. Zéta, hogy 
a Hanna 20 milliója ne kerüljön 
francia kézre, hanem Montenegró­
ban maradjon, megbízást ad Da- 
nilónak, hogy tartsa távol Hannától 
a francia udvarlókat. Ő megteszi. 
Cam ill behívja Valenciennet a pavi­
lonba pásztorórára. Zéta megcsípi, 
zajt üt. Hanna megszánja s hogy őt 
megmentse, azt mondja, hogy ő volt 
benn Camilla!. Daniló kétségbeesik.

Hanna egy orfeum-társaságot 
szerződtet, melynek tagjai között Da­
ráló jól érzi magát. Hanna szemre­
hányással illeti őt ezért. Valencienne 
bebizonyította Zétanak ártatlanságát. 
Daniló azt hiszi, hogy Hanna elvesz­
tette millióit. Most nőül kéri Hannát, 

í ki a kezét elfogadja.
♦*

Ékszer-, arany- és ezüstórák, miuipari cikkek és zsebórák

DRACHSLER VILMOS ékszerésznél
TEMESVÁR-BELVÁROS, Merci-utca 8. sz. — Saját ékszer- 
készitő- és javito-mßhely.-----------Telefon-szám 799.________
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Karácsonyi ajándék- fa'rgyak> fesfmények
-------—--------------" J es művészi level ezó-
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lapok, diszievéipapirok nagy választékban

Légrády J. és Társa
könyvesboltjában Hitelbankpaloía,
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Csütörtök, január 24-én:

Sztambul rózsája.
B-bérlet

-------- i v/^aja.

Äf «
Kciiiál pasa . . . Ujj-Bársom 
Kondzsa-Gül, a leánya Pataky V 
Midili Hanum . . Lakatos 
Adinied hej . . . Huszár-Med 
iVniller, hamburgi keres- gyaszay

kedo Tihanyi-Ujj
Honan, a ha . . . Tamás B 
Desiree, társalkodónő Batsányi
I iiir Qno \ « .Durláné
Güzéla
Fatmé
Fminé
Szohedka

)
)
)
)
)

Kondzsa
barát­
női

Abayné 
Balogh né 
K ál lay né 
Horváth M. 
Medgyaszay

Biil-Bül ) cserkesz- 
Dzsámilé ) rabnők 
Mohammed, inas 
Hotel igazgató . . ’ 
Első pincér 
Második pincér 
Portás 
Liftboy .
Karmester

Erdélyi B. 
Milassin M. 
Kertész I. 
Bodonyi 
Budai 
Radó 
Kelety 
Sző Hősi 
Serfőzy

gazdag törő k ur odaígériKemái
feleségül. leányát, Kondzsát? Ach-
™ed be-m,ek- Kondzsa nem akar
Iák''- kiTrT lenni' akit sohasem 
■jto.., különben is Léry svájci kol-
0 ízereti, akinek a verseitől el van

lagadtatva. Kondzsa barátnője Mi
Z lu™bl,,;gi naSykeres'kedő fia , Muller Flóriánt szereti
bóLKnnd? eíged aPai hatalmá- 

0 ’ Kondzsa kénytelen felesedülmenn Achmedhey L A •• Tejese^ul Mm 1 iieunéz. Az esküvőt meg-

A I " —'vi n.7z.y
az 1. felvonás Kemái pasa kon 
a3^ ti nápolyi háremében, a 11. felv 
Achmed bej palotájában, Ili. fe|v 
cyy svájci fürdő hoteljében játszódik
Eii-tják, de utána Kondzsa el akar
Ténn11 a”*vájcba, hogy megkeresse 
Ltryt. Achmed felfedi, hogy Léry:

- o írói álneve. Kondzsa azonban 
riánnJ -Z nekl ,es megszökik Flő-
riannal es annak jegyesével, Midili-
1 ES ,Ck3' Ach,r|ed hiába döngeti 
a naszszoba ajtaját. s
Lé^vfSVtÍP|SZáll$b?n Kondzsa keresi
aziítin !'xiben, bP|d°gan ismeri fel
és M kh ' J ’ Achmedet- Flórián 

"»dili is egymáséi lesznek

Gyárvárosi Drogéria Schunk m. és Tsa
Temesvár Gyárv , Fö-u. 24.

.......  aeK Pontosan eszközöltetnek.
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_ Legnagyobb raktár saison- 
[ újdonságokban gyári áron ^HELIO

Temesvár-Belváros, Lőffíer-palota

66 művirág- és 
dísztoligyár 1

Péntek, január 25-én: 
Szombat január 26 án: 
Vasárnap, január 27-én

A pad ásszoba

C bérlet. 
D bérlet. 

Bérletszünet.

Operett 3 felvonásban. Irta: Leon Viktor. Fordította: Gábor Andor. Ze- 
nejet szerzetté: Stojanovits Péter. Rendező: Tihanyi. Karmester: Simándi j.
Weyregg Ervin gróf. Tihanyi V 
uzv. Schwabingerné Vágó né 
Maiermüller Hubert ) -g Huszár 
Winkelberg Vilmos ) Tamás 
Liza, leánya )I| Kulcsár
Kolumb.a telefonos-) | 

kisasszony )U Jósika

Brösel ügynök ) 
Rohrbach, bolti- ) 

szolga ) JV
Tini ' ) |-
Rézi ) I
Drasinszki, mii keres­

kedő . . .

Róna

Vajda Fr. 
Medgyászay
Abainé

Bodonvi
Két szemben levő padlásszobában 

lakik Lujza, a tehetségtelen Winkel­
berg festő leánya és Hubert, aki 
mint szegény hegedűs szerepel, való­
jában azonban Weyregg báró. A 
fiatalok összeismerkednek és amikor 
Hubert elpanaszolja, hogy el kell 
költöznie, Liza figyelmezteti, hogy 
ott, ahol ő lakik, van még egy ki­
adó szoba. Schwabingerné, a kvár- 
télyos asszony, örömmel fogadja az 
uj lakót.

Ervin, az idősebbik Weyregg báró, 
nyomára jut Hubert kalandjának. 
Inti öccsét, hogy ne higyjen a csá­
bító Lizának, * a lány nem szereti 
igazán és bizonyára otthagyná, iia 
valami gazdag ur kérné meg. Hu­
bert belemegy a játékba, hogy Er­

vin báró tegye próbára a leányt. 
0 maga felbérel egy műkereskedőt, 
aki a Hűbéritől kapott pénzen meg­
veszi Winkelberg lehetetlen képeit. 
Liza visszautasítja Ervint, de ez az­
zal fenyegetődzik, hogy leleplezi a 
műkeréskedő-trükköt. Mivel ez meg­
rendítené az apja boldogságát, Liza 
megvásárolja Ervin hallgatását azzal, 
hogy elfogadja kezét és elbúcsúzik 
a szegénynek vélt Hűbéritől.

Liza az utolsó pillanatban mégis 
csak visszatér Hűbérihez. Hubert 
Jeinte azt hiszi, hogy a leány meg­
tudta, hogy ő kicsoda, de Liza fé­
nyesen igazolja magát és végül Er­
vin báró is beleegyezik a házas­
ságba.

p

TURUL PP

kiváló anyagból, legelegánsabb formában készülnek és jutányos 
— áraik által közkedveltségben részesülnek, zzzzzzzzzzzzz

Gyári raktár :
Gyárváros. Buziási-ut 15. sz., a 
gyárépületben (\ illamos megálló).

Főraktár:
Belváros: Jenő herceg­

tér 5. szám.

Raktár:
Józsefváros: Kossuth 
Lajos-utca 31. szám.
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Vasárnap, január 27-én délután :

Milliomos Kati.
Operette 3 felvonásban. Írták: Jenbach és Wilhelm. Fordította: Harsány 

Zsolt. Zenéjét szerzetté: Dostal Hermann. Karnagy: Simándi József.
Rendező: Tihanvi Xh'lmos

Maanrico Mayer-Morelli, 
énektanár, volt opera­
énekes .................... Tihanyi

Brunhilda, a felesége . Bacsányi 
Bivaly réthy Rókus gróf Ujj 
Viki. a felesége . . Jósika
Telkessy Niki báró . Bársony

Kati, az énektanárék min­
denese .....................Diósy N.

Szedlacsek Willy, mozi­
kikiáltó .....................Tamás B.

Pribicsey, falusi jegyző Zsoldos
Nándor, főpincér . . Fülöp
Marci, piccoló . . . Szöllősi K.

Kati mindenes lány minőségben 
jutott Morelli énektanárékhoz. A 
tanár nagybátyja, Pribicsey falusi 
jegyző protegálta be az árvalánvt 
hozzájuk. Morelli, aki énekóráin töb­
bek között Bivaly réthy gróf felesé­
gét is oktatja, sokat szenved a jó­
indulatú, de roppant esetlen szol­
gáló miatt. Mikor aztán Szedlacsek 
Vili. a mozikikiáltó nyílt utcán meg­
veri a tanárt, mert rosszul bánik 
Katival, Morelli nem tűri tovább a 
nagybátyja kedvéért: kidobja Katit. 
Ekkor azonban távirat érkezik a 
jegyzőtől, hogy Kati tizennégy mil­
liót örökölt. A haszonleső tanár 
rögtön visszaszivja a gorombaságo­
kat és tej ben-vaj ban füröszti a leányt.

Morelli ék kiöltöztetik Katit, köl­
csönt szereznek neki az örökség 
hiiéré és elmennek vele mulatni 
eppen abba a kerthelyiségbe, ahol 
Szedlacsek Vili éjszakánként kise- 
gitőpincér. A milliomos Katinak min­

den férfi utána veti magát. Még a 
göthös gróf Bivalyréthy is, akinek 
kapóra jön, hogy a feleségét in 
flagranti éri a csinos Telkessy báró­
val. Kati megutálja a vagyonát, 
amely ilyen haszonlesőkké teszi a 
férfiakat. Keserűségében a milliókat 
Vilinek ajándékozza. A milliomossá 
lett mozikikiáltó ekkor szemtelenül 
hátat fordít a szegénynyé lett min­
deneslánynak. Kati módfelett el van 
keseredve.

Vili a Ritzben lakik és nem tud 
az előkelőségtől hova lenni. Ide jön 
hozzá Kati azzal a szomorú hírrel, 
hogy a sürgöny tévedés volt: a mil­
liókat nem ő örökölte, hanem Bi- 
vaiyréthy felesége. A grófnő boldo­
gan marad szerelmese, Telkessy 
mellett, a gróf mindenképpen hoppon 
maradt. Vili nagy bajban van, mert 
milliói füstbe mentek De a boldog 
grófnő gazdag hozományt ád Kati­
nak, hogy Vili elvehesse.

Katonai Felszerelések, egész finom
bőráruk legolcsóbbak
STERNBERG=néf

Mercy-utca.

Telefon-szám 11—77.
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A Temesvár városi takarékpénztár részvénytársaság
Főintézete Józsefvárosi fiókpénztár Gyárvárosi fiókpénztár

irodahelyisége : irodahelyisége • irodahelyisége:
Belváros. Jenő- 

hercegtér, Rezső- 
és Deák-u. sarkán. 

364. telefonszám.

Kossuth Lajos- és 
Bonnáz-u. sarkán.

116. telefonszám.

Kossuth-tér és 
Páva-utca sarkán.

173. telefonszám.
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< Pongrácz Sándor ►

I PALACE-kávéháza E
■4 a közönség kedvenc szórakozási helye. ^
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I A dupla maláta „Corvin-sör;í |
$ zEEEE erősít, üdít------  |

Kapható minden !obb üzletben és kávéházban eredeti sörgyári J 
0 palackozásban. 0

I Temesvári Polgári Sörfőzde R.-T. $

————————

I Weisz öerson és Társai 1•te #te
ÍJ Norinbergi-, rövid-, szövöttáruk- és pamut-nagy- ÍJ

kereskedése -M-
=~ -^= Temesvár —

Telefon 606. sz. — Postatakarékpénztár-számla 419. sz.
í-SíIííISSlSSlSÍJ^SÍSíIííItíIííICíIíilíSíSSiíSlííIííiíílKiíSlííI:
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Kecskemétig Sándor
A'r< "V7

műszerész, látszerész, orvosi 
betegápolási, fényképészeti ké­

szülékek, kellékek, vegyszerek, 
sportcikkek, javító műhely.

Temesvár, Agrár Takarékpénztár-palota. Telefon 220.

f ■ ###♦♦♦♦ ♦ ♦ ♦ ♦

* H Magyar Országos Központi a * 
I Takarékpénztár Fiókja Temesvár. |

Részvénytőke 24,000.000 kor. - Betétek 94,000.000 kor. $ 
Záloglevelek 133,000.000 kor. X

♦
Tartalékalapok 25,000.000 kor

♦ Enid-uícza 5. TemeSVár-BeivárOS Erőd-utcza 5. ^

ARAGVANIN MILAN £
=!= angol női szabó ~

~ Temesuár-Beloáros, Deák-utca 3. =
ä. Makri-féle ház I. emelet.
'•f Bejarat Deák-uka felől.
fg| # Villamos megállóhely,
j KOSlÜmÖk g^n<^en kivitelben Ízlésesen készíttetnek.

‘ dí K’ me9rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

SAJAt intézet NYOMäIÄT
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Felelős szerkesztő: Gokler Gyula. 
Laptulajdonos: Csendes Lipót.

»weitii
Vajda Lajos és Társa

— áru- és butorszáSlitóK
B
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naz után hide vacsora

Rónai A. János.
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vDES LIPÓT, Temesvá
- papirkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet =

Belváros, Zápolya-utca 5. szára.
Telefon-szám 675.

§®

Az Első Rákospalotai ___
é -— Kötő- és Kötszövőgyár R.-T.

Rákospalota és lem es vár
1 ajanlja kiváld minösé2ü harisnya- és mindennemű sport 
S es gyapjú kötszövött áruit. @

' 1 esese@@e®®*e

Temesvári Első takarékpénztár
Alapittatott 184S. évben.

üzletágak : Kamatozó betétek elfogadása.
vrtekpapirclöiegek nyújtása: 
v altok leszámitolása
Je bér háza kra^n enSedé'yezése fokokra és városi 

Záloglevelek kibocsátása 
értékpapírok vétele és eladása.


